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让 居 住 安 心 / 放 心 / 舒 心
Cozy, Reliable, Comfortable



Anti-seismic and anti-wind
抗震防风

Protection against fire
防火安全

Thermal insulation / ventilation and 
moistureproofness 

保温隔热 / 通风防潮

Sound insulation and noise reduction
隔声降噪

Flexible layout / high space availability 
布局灵活 / 得房率高
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中国建材集团简介
About CNBM 

北新房屋简介
About BNBM HOUSE

发展历程
Development history 

BNBM Green Prefabricated Building

北新绿色装配式建筑��
中国绿色装配式建筑行业领军企业
A leader in China's green prefabricated building industry

传统建筑方式的变革与创新
Transformation and innovation of traditional construction

北新房屋的七大装配式系统
Seven prefabricated systems of BNBM HOUSE

全生命周期的生态房屋
Full-lifecycle eco-house

让搭建更快捷更高效
Making building construction faster and mo
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Whole-process House 
Quality Guarantee

全过程保障房屋品质��
材料房屋一体化
Integration of materials and housing

领先的技术水平
Leading technology

严格的品质管控
Strict quality control

交钥匙服务模式
Turnkey service mode

广泛适用
Wide range of applications

央企信誉 / 终身服务
Good reputation as central government
owned enterprise / lifelong service
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Integrated Solution 
Provider

综合方案解决商 ��
独立住宅
Separated houses

旅游度假产品
Tourist resort buildings

公共建筑
Public buildings

绿色小镇
Public buildings
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Safe and Comfortable 
New-type House

安全舒适的新型房屋��
让居住安全放心
Making you feel safe and relieved

让居住舒心舒适
Making your stay comfortable

��

��

�� 年前，北京新型建筑材料厂建设的目的是建设房屋工厂生产
房屋；

�� 年后，中国建材集团不忘初心，仍把装配式建筑、住宅产业化
作为一项重要工作大力推动；

我们要高举住宅产业化的旗帜，坚决践行“绿水青山就是金山
银山”的绿色发展理念，大力发展装配式建筑，共建生态文明、
美丽中国！

 CONTENTS

目  录 将住宅产业化的旗帜高
高举起 , 共建生态文明、
美丽中国
Holding high the banner of housing industrializa-

tion to jointly build an ecological civilization and 

beautiful China

40 years ago, the Beijing New Building Material General Factory was built 
and aimed to manufacture houses in factory;

40 years later, China National Building Materials Group has never forgot-
ten its original aspiration, and still vigorously promotes the prefabricated 
buildings and housing industrialization as its important work;

We shall hold high the banner of housing industrialization, �rmly prac-
tice the green and sustainable development conviction that "lucid 
waters and lush mountains are invaluable assets", energetically develop 
the prefabricated buildings, and jointly build ecological civilization and 
beautiful China.



01

中国建材集团简介
About CNBM

China Building Materials Group Co., Ltd. (CNBM) is a central enterprise directly managed by the State-owned 

Assets Supervision and Administration Commission. It is the world's largest comprehensive building materials 

industry group, a world leading new material developer and comprehensive service provider, and a scienti�c and 

technological enterprise and an international company who has been listed in the Fortune 500 list for ten 

consecutive years. By the end of 2019, CNBM has a total asset of RMB 600 billion Yuan, an annual sales of more 

than RMB 390 billion Yuan, and 200,000 world employees.

CNBM is the pilot company of state-owned capital investment companies. At present, with speeding up the 

"Three Transformations" from managing enterprises to managing capital, from building materials to comprehen-

sive materials, and from local market to global distribution, CNBM will continue to enhance the abilities of com-

petitiveness, innovation, control, in�uence and risk resistance, and accelerate the cultivation of a world-class 

material industry investment group with global competitiveness.

中国建材集团有限公司（简称中国建材集团）是国务院国有资产监督管理委员会直接管理的中央企业，是全球

最大的综合性建材产业集团、世界领先的新材料开发商和综合服务商，是一家科技型企业和国际化公司，连续

�� 年荣登《财富》世界 ��� 强企业榜单。截至 ���� 年底，资产总额 ���� 亿元，年营业收入 ���� 多亿元，员工

总数 �� 万人。

中国建材集团是国有资本投资公司试点单位，目前正加快推进管企业向管资本、建筑材料向综合材料、 本土市

场向全球布局“三大转变”，持续增强集团的竞争力、创新力、控制力、影响力、抗风险能力，加快培育具有全球

竞争力的世界一流材料产业投资集团。

历经改革发展，不断探索创新
北新始终牢记伟人的殷殷期望，始终坚守做“房子大王”的初心
实现了从新型房屋到绿色小镇的跨越
实现了从制造业到制造服务业的产业升级
我们，始终在路上……

After years of reform and development, with continuous exploration and innovation, 

BNBM HOUSE always keeps in mind the lofty expectations of its great originators and always 

adheres to its mission of being a leader of housing industry. 

BNBM HOUSE has succeeded in building green towns with its new-type houses;

and has achieved industrial upgrading from manufacturing to manufacturing services. 

We always keep forging ahead... 

Company Pro�le

��
公司简介
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北新房屋简介
About BNBM HOUSE

BNBM House Co., Ltd. (BNBM HOUSE) is a�liated to CNBM which is listed in Fortune Global 500, and is one of the 

“Three-New Industry Development Platforms” of CNBM. 

Starting green prefabricated buildings in 1979, BNBM HOUSE was founded in 2002 and was authorized among 

the �rst batch of State Housing Industrialization Bases and the �rst batch of State Prefabricated Construction 

Industry Bases. 

BNBM HOUSE has a complete industrial chain of green prefabricated construction, and formed a national indus-

trial layout by establishing bases in Beijing, Sichuan, Jiangsu, Heilongjiang, Hainan, etc. After long term of prac-

tice and accumulation, BNBM HOUSE has formed advantages in luxury villas and residences, schools, hospitals, 

o�ce buildings and other high-rise public buildings, construction of tourist resorts and beautiful villages and 

other �elds, and has undertaken post-disaster reconstruction for many times. It has also achieved good results in 

overseas market and has successfully implemented projects in countries and regions along the “Belt and Road". 

Its products and services have been promoted in many countries and regions around the world. 

北新房屋有限公司是世界 ��� 强央企中国建材集团成员企业，是集团“三新”产业发展平台之一。
北新绿色装配式建筑事业起步于 ���� 年，公司成立于 ���� 年，是首批国家住宅产业化基地和首
批国家装配式建筑产业基地。
公司拥有完整的绿色装配式建筑产业链，已建成北京、四川、江苏、黑龙江、海南等基地，并已形成
全国性的产业布局。通过长期的实践与积累，北新房屋已在高档别墅及住宅、学校、医院、办公楼等
中高层公共建筑、旅游度假、美丽乡村建设等领域形成优势，并多次承接灾后援建任务；海外市场
也屡获佳绩，在“一带一路”国家和地区项目顺利实施，产品和服务已遍布全球多个国家和地区。
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产品满足美国 ASTM 标准、澳洲标准、欧盟 EN���� 钢结构等标准，满足欧盟 ����

战略要求，向发展中国家输出中国先进的制造技术及规范标准。

Our products comply with the US ASTM standards, Australian standards, EU EN1090 steel struc-

ture standards and other standards, and meet the EU 2020 Strategy, to deliver China's advanced 

manufacturing technology and regulatory standards to other developing countries. 
世界领先的产品技术
World-Leading Technology

设计、生产、运输、施工、融资一条龙服务，比较优势强，项目风险大幅降低。建造便

捷，当地工人经简单培训可施工，解决海外项目施工难的问题。

Integration of design, production, transportation, construction and �nancing provides strong 

comparative advantages and signi�cantly reduced project risks. Convenient construction allows 

local workers to start construction after simple training, a great solution to construction challeng-

es for overseas projects. 

有效降低项目风险，海外施工便捷高效
Project Risks E�ectively Reduced, 

Making Overseas Construction Convenient and E�cient 

世界 ��� 强央企中国建材集团成员企业，近二十年对新型房屋的持续研究，遍布世

界的配套材料工厂及装配式建筑一体化服务商。

As an a�liate to CNBM which is listed in the Fortune Global 500, BNBM HOUSE has been conduct-

ing research on new-type houses for nearly 20 years, and has become a worldwide supporting 

materials factory and a comprehensive prefabricated construction service provider.
强大的企业实力

Strong Strength

目前已在亚洲、欧洲、美洲、澳洲、非洲等多个国家和地区建造项目，具有丰富的海外

大型工程经验。在坦桑尼亚等地区建立了办事处。

At present, BNBM HOUSE has �nished construction projects in many countries and regions such 

as Asia, Europe, America, Australia and Africa, and has accumulated rich experience in large-scale 

overseas engineering. Moreover, BNBM HOUSE has established o�ces in areas such as Tanzania.

产品与服务遍布全球
Products and Services Sold all over the World
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首批国家住宅产业化基地；与日本三菱、新日铁、
丰田房屋全面合作，引入日本 KC 体系技术 , 推出
了第一代轻钢房屋。

BNBM HOUSE was authorized among the �rst batch of State 
Housing Industrialization Bases. It cooperated with Mitsubishi 
Corporation, Nippon Steel Corporation and Toyota Motor 
Corporation to build the �rst-generation light-gauge steel 
houses. 

����年

第一代轻钢房屋
首批国家住宅产业化基地

One of the �rst batch of State Housing Industrialization 
Bases
First-generation light-gauge steel houses

技术持续升级，整合澳大利亚、新西兰
的房屋技术，推出北新第二代工厂化
房屋。

����年

第二代工厂化房屋
Second-generation factorized house 

With continuous upgrading of technology, 
BNBM HOUSE integrated the housing technol-
ogies of Australia and New Zealand, and 
promoted its second-generation factorized 
houses.

编制第一部企业标准《薄板钢骨建筑体系技术规
程》QBH-�-����。

����年

编制企业标准

BNBM HOUSE prepared the �rst enterprise standard Technical 
Speci�cation for Steel-Framed Building System with 
Light-gauge Steel Shapes (QBH-1-2003). 

Preparation of enterprise standard

全面提升了房屋节能环保性能及舒适度，
研发了第三代“圆梦”生态化房屋。

����年

第三代“圆梦”生态化房屋

With the overall energy-saving and environmental 
protection performance and comfort level of the 
new type houses improved, BNBM HOUSE devel-
oped the third-generation "Dream" eco-houses. 

Third-generation "Dream" eco-house

数年如一的技术创新，整合绿色建筑、绿
色能源与智能家居技术，推出了北新第四
代“梦之屋”⸺加能源 �.� 房屋。

����年

第四代“梦之屋”

After years of technological innovation, integration 
of green building, green energy and smart home 
te c h n o l o g y,  B N B M  H O U S E  l a u n c h e d  t h e  
fourth-generation "Dream Houses" - Energy Plus 
5.0 House.

Fourth-generation "Dream House"

与清华大学、美国佛罗里达大学共同
参加“国际太阳能十项全能竞赛”，打
造“零能耗”太阳屋，综合成绩全球第
五，三个单项奖第一。

����年

打造“零能耗”太阳屋

BNBM HOUSE cooperated with Tsinghua 
University and the University of Florida to 
participate in the “International Solar Decath-
lon” to create “O-House” , and ranked �fth for 
overall performance and �rst for three 
individual categories.

Zero-energy solar house ("O-House")

邓小平同志视察基地，指示“大力发展新
型建材，把工厂办好；把用新型轻质建筑
材料建造的房屋质量搞得好上加好，让农
民住得起、住得上。”

Deng Xiaoping visited the base and gave a direc-
tive to "vigorously develop new building materials 
business and make the factory prosperous; and use 
new lightweight building materials to build 
better-quality new-type houses that are a�ordable 
for farmers."

����年

邓小平同志视察指示
Deng Xiaoping’s visit and directive

建成门式钢架及岩棉复合板体系的钢结构房屋工
厂生产线。

����年

建成钢结构房屋生产线
Steel structure housing production line

BNBM HOUSE established the production lines of steel struc-
ture housing built with portal frame and rock wool system.

参编国家标准《轻钢龙骨式复合墙体》
JG/T���-����；参编西藏自治区《高
原 装 配 式 钢 结 构 建 筑 技 术 标 准》
DBJ������-����；与北京交通大学
共同参加“国际太阳能十项全能竞
赛” ，综合排名全球第五，两个单项奖
排名第一。

����年

参编国家标准，参加国际赛事

BNBM HOUSE participated in the preparation 
of the national standard Light-gauge Steel 
Framing Wall Panel (JG/T544-2018) and the 
Technical Code for Assembled Steel Structure 
Buildings on Plateau (DBJ540003-2018) of 
Tibet Autonomous Region, and participated in 
the "International Solar Decathlon" with 
Beijing Jiaotong University, and ranked �fth 
for overall performance and �rst for two 
individual categories.

Participation in the preparation of national 
standard and in international competition

被住建部评为国家首批装配式建筑产业基
地，参编国家标准《装配式建筑评价标准》
GB/T �����-����。

����年

首批装配式建筑产业基地

BNBM HOUSE was authorized among the �rst batch 
of State Prefabricated Building Industry Bases by the 
Ministry of Housing and Urban-Rural Development, 
and participated in the preparation of the national 
standard Standard for Assessment of Prefabricated 
Building (GB/T 51129-2017).

One of the �rst batch of State Prefabricated 
Building Industry Bases

是行业标准《低层冷弯薄壁型钢房屋建筑
技术规程》JGJ���-���� 的核心参编单位。

����年

参编行业标准

BNBM HOUSE is the core organization for the 
preparation of the industry standard Technical 
Speci�cation for Low-rise Cold-formed Thin-walled 
Steel Buildings (JGJ227-2011). 

Participation in the preparation of 
industry standard
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装配式建筑是欧美日等发达国家普遍采用的建筑形式
北新绿色装配式建筑基于标准化、集成化、工业化、信息化
不仅仅是建造工法向绿色环保的改变
更是代表了当代先进建造技术的发展水平 

Prefabricated buildings are commonly used in developed countries 

such as Europe, America and Japan.

BNBM green prefabricated building is based on standardization, 

integration, industrialization and informationization.

It is more than just a shift of construction methods towards the green 

and environmental protection concept, 

and also represents the development level of modern advanced 

construction technology.

BNBM Green Prefabricated Building

北新绿色装配式建筑
��

北新房屋样板房 注

BNBM HOUSE Model Houses
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中国绿色装配式建筑行业
领军企业
A  Le a d e r  i n  C h i n a' s  G re e n  Pre f a b r i c ate d  
Building Industry

Continuous exploration and technology accumulation in the past 
two decades.

近二十年的持续探索，技术积累

BNBM HOUSE has more than 180 technical patents, and has 
participated in 2 programs under the 13th Five-Year National 
Special Subject Research and 1 program supported by National 
Natural Science Foundation of China (NSFC).

��� 余项技术专利，参与 � 项国家十三五专项课题研究
和 � 项国家自然科学基金项目

Participating in the preparation of a series of national and indus-
try standards, such as Standard for Assessment of Prefabricated 
Building (GB/T 51129-2017), Technical Speci�cation for Low-rise 
Cold-formed Thin-walled Steel Buildings (JGJ227-2011), 
Light-gauge Steel Framing Wall Panel (JG/T544-2018) and the 
local standard of Tibet autonomous region Technical Code for 
A s s e m b l e d  S t e e l  S t r u c t u r e  B u i l d i n g s  o n  P l a t e a u  
(DBJ540003-2018).

参编《装配式建筑评价标准》（GB/T �����-����）、《低层
冷弯薄壁型钢房屋建筑技术规程》（JGJ���-����）、《轻
钢龙骨式复合墙体》（JG/T ���-����）、《西藏自治区高
原装配式钢结构建筑技术标准》（DBJ������-����) 等
多项国家及行业标准

首批国家住宅产业化基地（���� 年）
首批国家装配式建筑产业基地（���� 年）

Authorized among the �rst batch of State Housing Industrializa-
tion Bases (2002).
Authorized among the �rst batch of State Prefabricated Building 
Industry Bases (2017).

国家住宅产业化基地
中华人民共和国建设部

二零零二年十一月十八日

国家装配式建筑产业基地

北新房屋有限公司

中华人民共和国住房和城乡建设部

二〇一七年十一月

兰州

定西

西安

安康 长阳

白银

银川

重庆成都

广州 东莞南宁

深圳
珠海

三亚

海口

定安

长沙
南昌

赣州

厦门

福州

济南
青岛

曲阜
济宁

枣庄

蚌埠

徐州
连云港

南京

扬州

常州
杭州

兰溪

上海

宁波

天津

唐山

石家庄

保定

北京总部

沈阳锦州

大连

长春

哈尔滨

牡丹江

榆林

大同

忻州

惠州

武汉

德阳 广安

广安

绵阳

西昌

攀枝花

乐山

贵阳

昆明

拉萨

赤峰

郑州

吉林

三沙

北新房屋产业示范园

BNBM HOUSE Industry 
Demonstration Park

装配式建筑一体化服务商，截止 ���� 年 � 月全球覆盖 ��� 余家。
Provider of integrated service for prefabricated buildings, 

with more than 200 agents all over the world as of August 2019.

华北产业示范园（北京）
North China Industry

Demonstration Park (Beijing)

西南产业示范园（成都）
四川省首批装配式建筑产业基地

Southwest Industry Demonstration Park (Chengdu)

One of the �rst batch of Prefabricated 

Building Industry Bases in Sichuan province  

华东产业示范园（连云港） 
江苏省装配式建筑部品构件生产基地

East China Industry 

Demonstration Park (Lianyungang)

Prefabricated Building Component 

Production Base in Jiangsu province 

South China Industry Demonstration Park (Ding'an)

One of the �rst batch of Prefabricated 

Building Industry Bases in Hainan Province

华南产业示范园（定安）
海南省首批装配式建筑示范基地

Northeast Industry

Demonstration Park (Mudanjiang)

东北产业示范园（牡丹江）
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应用CAD 及CAM 系统联动进行数字化设计，菜
单式选择，套裁下料，并全面建立BIM 数据库。

CAD and CAM systems are used for digital design, 

menu selection, jacking blanking, and the BIM data-

base is completely established.

标准化设计
Standardized Design

�
�

工厂化定制
Factory Customization

�
�

工业一体化内装，避免二次装修，节省精
力与成本，提升住宅品质。可有效集成各
种可再生能源、智能家居、能源管理等最
新技术，  打造绿色生态智能房屋。

Industrial integrated interior decoration avoids 

secondary decoration, saves energy and cost, 

and improves houses quality. BNBM HOUSE can 

e�ectively integrate the latest technologies such 

as renewable energy, smart home and energy 

management to create ecological smart houses.

一体化内装
Integrated Interior Decoration

�
�

An information platform is used to comprehen-

sively and accurately guide each process during 

the entire life cycle of the prefabricated building, 

from the design, production, logistics, construc-

tion to operation, maintenance and manage-

ment. After the completion of the housing, infor-

mation technology will be used to manage the 

smart home system and energy use of the hous-

ing. 

信息化管理
Information Management

�
�

大规模工业化生产，全程信息化管理，工厂加
工精度精确到毫米，提高后期安装速度与工程
质量。

Characterized by large-scale industrial production, 

full-scale information management, factory process-

ing with accuracy up to the millimeter, the installa-

tion speed and engineering quality are improved.

基于信息化平台，全面准确指导装配式建
筑从设计、生产、物流、施工、运维及管理全
生命周期各流程。 并在房屋建成后，运用
信息化手段对房屋智能家居、能源使用情
况进行统一管理。

传统建筑方式的变革与创新
Transformation and Innovation 

of Traditional Construction

工厂预制，现场吊装与简单拼装，具有丰
富实操经验的产业化工人，高精度安装工
艺确保房屋品质。干法作业，北方冬季可
施工。单栋 ��� ㎡建筑，� 天完成主体结
构安装，�� 天内完成室内外精装修。

Factory prefabrication, on-site hoisting and 

simple assembly, industrial workers with rich 

practical experience, high-precision installation 

process to ensure the quality of BNBM houses. 

Dry operation makes construction possible in 

North China in winter. For a single building of 

200 m2, it takes 7 days to �nish the main struc-

ture installation and up to 60 days to �nish 

interior and exterior decoration.

装配化施工
Prefabricated Construction

�
�
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·现场快速安装，节省人工
·超强的防水性
·材料环保安全无甲醛
·免批嵌、免粉刷，防止开裂、脱落
·A级防火材料
Quick site installation to save labor cost
Superior waterproof performance
Environmentally safe and formaldehyde-free materials
Free of puttying and painting, cracking and falling o� is avoided 
Class A �reproof materials 

装配式屋面系统
Prefabricated roo�ng system 

·装配式吊顶和墙体防水性好
·便于安装，易清洗
·具有物理防水与自研排水系统

Prefabricated ceiling and wall with excellent waterproofness
Easy to install and clean 
With physical waterproof and self-developed drainage system

装配式卫生间
Prefabricated toilet

装配式墙体系统
Prefabricated wall system

·工厂预制，现场安装，方便快捷，安全可靠
·保温隔热性强
·材料环保无甲醛
·免开槽，防止墙皮开裂、脱落
·易清洁，A级防火材料

Factory Prefabrication, on-site installation: convenient, fast, safe and reliable
Strong thermal insulation 
Environmentally safe and formaldehyde-free materials
Free of slotting to prevent wall cracking and falling o�
Easy to clean; Class A �reproof materials

·免找平，免二次装修
·安装高效便捷
Free of leveling and secondary decoration
E�cient and convenient installation

装配式楼面系统
Prefabricated �ooring system

·造型简洁，结实耐用
·易安装， 材料环保安全无甲醛
Simple and durable
Easy installation; environmentally safe and formaldehyde-free materials

装配式楼梯
Prefabricated staircase

·装配式吊顶和墙体防潮性强
·便于安装和清洗
·装配饰面与橱柜统一集成
·管线分离与设备末端集成
Prefabricated ceiling and wall with excellent moisture-proofness
Easy to install and clean
Uni�ed integration of decoration veneer and cabinets
Pipeline separation, and integration with devices at terminals

Prefabricated kitchen
装配式厨房

装配式设备 / 管线系统
Prefabricated equipment / pipeline system

·无需二次安装处理
·使用简便，方便维修
·集成设备方便使用，无需二次采购
·免开槽、即插即用、杜绝安全隐患

北新房屋的七大装配式系统
Seven Prefabricated Systems of BNBM HOUSE

No need for secondary installation
Easy to use and repair
Equipped with integrated equipment, no secondary purchase required
No need for slotting, equipped with "Plug and Play", so that safety hazards 
are eliminated.
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让搭建更快捷更高效

Traditional house (200m2)
北新房屋（���平米） 传统房屋（���平米）

New type house (200m2)

�� 

Making Building Faster and More E�cient

总时间 �� 天 总时间 ���+N 天

测量放线完成
Survey and setting-out completed

楼板、构造柱支模，
混凝土浇筑完成
Floorslab, structural column formwork, 
concrete pouring �nished

一层墙体砌筑完成
Masonry works for wall system of the 1st �oor �nished

混凝土养护完成
Concrete curing �nished

二层墙体砌筑完成
Masonry works for wall system of the 2nd �oor �nished

混凝土养护完成
Concrete curing �nished

屋面、构造柱支模，
混凝土浇筑完成
Roo�ng, structural column formwork, 
concrete pouring �nished

外墙粗抹灰、屋面防水完成
Rough-cast plastering for exterior wall 
and waterproo�ng of the roof �nished 

测量放线完成
Survey and setting-out completed

室内粗抹灰完成
Rough-cast plastering of interior wall �nished

屋面、外墙面层装饰完成
Finishing of roof and exterior wall �nished

室内墙地面砖敷贴完成
Interior wall and �oor tile application �nished

室内水电、细部装修完成
Indoor water and electricity facilities, 
detailed decoration �nished

人工素质
Labor force quality

Test, cleaning, acceptance inspection and completion

测试保洁验收竣工

天气影响
In�uence by the weather

通风散味
Ventilation for removing unpleasant smell 

一层墙体安装完成
Wall system of the 1st �oor installed

二层墙体安装完成
Wall system of the 2nd �oor installed

楼板、楼梯安装完成
Floorslabs and stairs installed

测试保洁验收竣工
Test, cleaning, acceptance inspection and completion 

外墙、房屋整体室内外细部
处理完成
Exterior walls and entirety details 
completely processed

屋面安装完成
Roo�ng system installed

室内装修装饰完成
Interior decoration �nished

Vigorously developing prefabricated buildings is the decision-making deployment of the CPC Central Commit-

tee and the State Council, and is a major change and development strategy in the construction industry. BNBM 

houses are eco-houses throughout the whole life cycle because they are based on the principle of environment 

protection, from the materials, design, production, construction to the residence and the end of life of the 

buildings. 

全生命周期的生态房屋
Full-lifecycle Eco-house

(The data of carbon emissions and clay bricks are based on the comparison between a 150m2 BNBM prefabricated house and a 150m2 traditional house) 

（碳排放和粘土砖的数据以 ��� 平米北新绿色装配式住宅对比传统住宅为例）

��
天

���
+
N
天

大力发展装配式建筑是党中央、国务院的决策部署，是建筑行业建造方式的重大变革和发展举
措。北新房屋从材料、设计、生产、搭建到居住、建筑物终老，均以环保性为原则，是全生命周期的
生态房屋。

DAYS

建筑节能 ��% 以上标准
Building energy 

conservation of more than 75%

减少 �.�� 吨碳排放
Carbon emissions reduction by 7.23 tons

绿色建造，仅需传统建筑
施工用水量的 ��%

Green construction, saving 90% water compared 
with traditional construction method

��% 以上的材料可回收、
循环再利用

More than 90% of materials 
recycled and reused

���% 环保材料
100% environment-friendly materials

整体厨房、卫生间部品部件
安装完成
Integrated kitchen and toilet parts installed

节约 �.�� 万块粘土砖
34,500 pieces of clay bricks saved
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安全与舒适，是人们对房屋永恒的追求
北新房屋汲取世界各地先进的房屋技术
自主创新，持续优化
力求让居住者住上安心、放心、舒心的梦想居所

Safety and comfort are our eternal requirements for houses

BNBM HOUSE learns from advanced housing technology abroad

pursues independent innovation and sustained optimization

and strives to build safe, reliable and comfortable houses

Safe and Comfortable New-type House

安全舒适的新型房屋
��

北新房屋样板房 注

BNBM HOUSE Model Houses



抗震防风
Anti-seismic and Anti-wind

北新房屋
New type house

传统结构
Traditional structures

自重轻
水平作用力小

自重重
水平作用力大

自身刚度大
具有较好的延性

Large rigidity
Good ductility

自身刚度小
延性较差

Small rigidity
Poor ductility

结构龙骨
Structural keel

结构板
Structural board

结构龙骨两侧安装结构
板，形成具有蒙皮效应
的六面体结构，有效抵
抗水平荷载；连接部件
采用坚固的抗震紧锁连
接件，极大提高抗震防
风性能。 
The hexahedron structure 

w i t h  d i a p h r a g m  e � e c t  

produced by installing struc-

tural board on two sides of 

structure keel e�ectively 

resists horizontal load. Rigid 

anti-seismic locking connec-

tors are used, which enhanc-

es anti-seismic and wind-

proof performance.

Small dead weight
Small horizontal force

Large dead weight
Large horizontal force

BNBM composite steel house
北新复合钢结构房屋 北新冷弯薄壁型钢房屋

BNBM cold-formed thin-walled steel house

满足�度抗震烈度设防要求

可抵御�� 级台风

Meeting the requirement  of  se ismic  intensit y  for 9  degrees  /  Res istant  to  t yphoon with a  force 12

让
居
住
安
全
放
心

M
aking You Feel Safe 

and Relieved
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BNBM HOUSE completes the earthquake simulation vibration test with Chongqing University. 

北新房屋与重庆大学合作完成地震模拟振动试验。

地震模拟振动试验
Earthquake Simulation Vibration Test

重庆大学模拟地震台
Chongqing University’s seismostation

�度罕遇

�度设防

�.�g

加速度峰值

加
速
度
峰
值
最
高
达
到�.�g
︐
房
屋
无
任
何
损
伤
︐
达
到

我
国
规
范
的�

度
罕
遇
︑�

度
设
防
的
要
求
︒

房屋无任何损伤

The m
axim

um
 p

eak acceleration is 0.4. The houses can 

w
ithstand earthquakes w

ithout dam
age, and m

eet the 

requirem
ents of M

agnitudes 8 and 9 seism
ic precautionary 

intensity set out in the national code.

On February 12, 2018, Hurricane Gita hit Nuku Alofa, Tonga, 

causing heavy damages to houses. In some cases, the roof was 

destroyed. The Chinese embassy built by BNBM HOUSE managed 

to stay unscathed.

���� 年 � 月 �� 号，超强飓风“基塔”造成汤加努库阿
洛法大面积房屋受损，一些房屋的屋顶被直接掀飞，而
北新房屋建设的汤加大使馆安然无恙。

汤加 - 超强飓风“基塔”
Tonga — Hurricane Gita

���� 年 � 月 � 日，四川九寨沟县发生 � 级地震，
大量房屋严重受损，北新房屋在九寨沟建设的个
人住宅安然无恙。

On August 8, 2017, a Magnitude 7 earthquake hit Jiuzhaigou 

County, Sichuan, causing serious damages to houses. A local 

residential complex built by BNBM HOUSE stood unscathed.

Jiuzhaigou — Magnitude 
7 earthquake

九寨沟 -� 级地震

���� 年 � 月 � 日，广安市武胜县 �� 级大风造成部分
民房倒塌和人员伤亡，北新房屋建设的“花儿开了”酒
店未受任何损毁。

广安市 -�� 级大风

On April 4, 2015, a wind at Scale 13 hit Wusheng County, 

Guang'an City, causing collapses and casualties. Huaerkaile Hotel 

built by BNBM HOUSE withstood the heavy wind without any 

damage.

Guang’an — Wind #13

Main structures of BNBM houses are steel 

keel structure systems with high strength 

and high weather resistance. An overall 

�exible structure is formed by connecting 

high weather proof bolts. In case of an 

earthquake, tsunami and other natural 

disasters, the houses can unload external 

force, and release shear or deformation 

stress produced by external force, thus 

ensuring overall safety.

北新 传统

北新房屋主体结构为高强度、高耐
候的钢骨结构体系，高耐候螺栓连
接，形成整体柔性结构，当遇到自然
灾害如地震、海啸等，能卸载外力，
释放巨大外力对房屋所产生的剪切
或变形应力，确保房屋整体安全。



防火性能
Protection Against Fire

北新房屋采用复合型围护墙体，防火重点部位采用A 级

不燃型防火材料，外墙耐火极限超过�小时，内墙耐火极

限超过�小时，火灾发生时可以防止火势蔓延，有充分的

人员逃生时间。

BNBM houses are provided with composite enclosure walls. Key 

�re-proof parts are protected by Class A incombustible 

�reproof materials. The �re resistance rating of exterior walls 

exceeds 2 hours, and that of interior walls exceeds 1 hour. Such 

�re resistance can stop the spread of a �re, and give people 

more time to escape.

 BNBM HOUSE

北新房屋

���分钟后未丧失隔热性和完整性

耐火极限超过�个小时

Maintaining insulation and integrity 
for 120 minutes

Fire resistance rating exceeds 2 hours

外墙 Exterior wall

�� 分钟后未丧失隔热性和完整性

耐火极限超过�个小时

Maintaining insulation and integrity 
for 60 minutes

Fire resistance rating exceeds 1 hour

Interior wall

让
居
住
舒
心
舒
适

M
aking Your Stay 

Com
fortable
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内墙



The walls of BNBM houses are produced by 

combining structural keels with di�erential 

materials that vary in thickness, with the cavi-

ties �lled with sound insulation materials.

北新房屋的墙体是由不同厚度、不同材质的材料

与结构龙骨复合而成，且空腔内填充隔声材料。

可以根据功能需求变化室内布局，一房住三代。

隔声降噪
Sound Insulation and Noise Reduction

布局灵活 / 得房率高

通风防潮 / 保温隔热
Ventilation and Moisture-proofness/Thermal Insulation

无论是夏天还是冬天，都能给您带来舒适的空间。

Flexible Layout/High Space Availability

No matter what summer or winter, BNBM houses can provide a comfortable space. 复合墙体 Composite wall

冬暖夏凉的居住环境

专业检测 Professional testing

Living environment that is warm in winter and cool in summer

墙体隔声量大于 �� 分贝，超过五星级酒店的隔音效果。

The sound reduction index of walls is greater than 50 dB, making the houses more e�ec-

tive in sound insulation than a 5-star hotel.

Interior layout can be changed on the basis of functional requirements, so that three genera-

tions can live in one house.

墙体厚度为传统结构的 �/�
Wall thickness is 1/2 of 
traditional structure

套内面积增加约 ��%
Unit construction area 
is increased by about 10%
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北新房屋的屋面、墙体、地面六面保温
Six-side insulation by roo�ng, walls and �ooring of BNBM houses

噪 

音

TH
E N

O
ISE

先进的保温隔热技术，节省用电成本，高气密性，杜绝返潮结露现象，独特的单向
呼吸层及通风间层设计。

保温隔热 / 通风防潮的墙体
Wall Featuring Thermal Insulation / Ventilation 
and Moisture-proofness

Advanced thermal insulation technology, reduced electricity cost, high airtightness, 

prevention from dampness and condensation, unique unidirectional breathing layer and 

ventilation interlayer design.

Summer
夏

Winter
冬

暖气
HeatingCooling

冷气

太阳光线
Sunshine

Light re�ected 
from ground 

地面反射光线
冷气
Cooling



全过程保障房屋品质
��

Whole-process House 
Quality Guarantee

质量和信誉⸺ 公司永恒的追求
正因如此，北新房屋把产品质量视为重中之重

在设计、选材、施工、售后各个过程加强品质保障
只为了居住者能更加安心

Quality and reputation — eternal pursuit

This is why BNBM HOUSE focuses on product quality

It strengthens quality assurance in design, material selection, 

construction and after-sale service

just to build reliable houses for people
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北新房屋一贯坚持质量上上的“五好”房屋质量方针

好房屋

好服务好材料

好设计

好工法

BNBM HOUSE stays committed to the policy of providing ideal houses with excellent 

design, superior materials and reliable construction methods and o�ering corresponding 

outstanding services

Good Design

Good Houses

Good Construction 
Methods

Good Materials Good Services



材料房屋一体化
Integration of Materials and Housing

BNBM HOUSE 

领先的技术水平
Leading Technology

BNBM HOUSE 
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严格的检验
Strict inspection

严格完备 Strictness and comprehension

所用材料均为国家权威检测机构检测合格的绿色建材，并设置
完备的材料进厂二次检验制度，确保材料性能全面符合项目各
项技术要求。
All materials are green building materials that have passed the inspection 
by national authoritative testing centers. A well-established secondary 
inspection system is in place to ensure full compliance with various tech-
nical requirements.

集团拥有建筑设计甲级资质设计院和自主知识产权的房屋技术，多项国家及地方
标准的参编单位 , 已获得授权技术专利 ��� 余项，参与 � 项国家十三五专项课题
的研究和 � 项国家自然科学基金项目。  

技术成就
Technological achievement

获得授权专利 ��� 余项 Over 180 granted patents

The group has a building design Class A quali�cation design institute and proprietary housing 
techniques, and has been granted over 180 technological patents. The group participated in the 
preparation of national and local standards, 2 national science and technology major projects 
during the 13th Five-year Plan period and 1 NSFC project.

持续进步
Sustained progress

房屋技术持续升级 Sustained upgrading of housing technology

  授权专利
Participated in the compilation of a 

number of standards

与北京交通大学共同打造的 i-Yard �.� 房屋，
在 ���� 国际太阳能竞赛中综合排名全球第
五、两个单项奖第一。

In 2018 Solar Decathlon, i-Yard 2.0 house 
developed by BNBM HOUSE in collabora-
tion with Beijing Jiaotong University ranked 
�fth for overall performance and �rst for 
two individual awards.

“i-Yard �.�”房屋 “i-Yard 2.0” house

与清华大学、美国佛罗里达大学共同打造的“零
能耗”房屋，在����国际太阳能竞赛中综合排
名全球第五，“ 室内舒适度”等三个单项奖排名
第一。

In 2013 Solar Decathlon, the zero-energy 
solar house developed by BNBM HOUSE in 
collaboration with Tsinghua University and 
University of Florida ranked �fth for overall 
performance and �rst for three individual 
awards, including indoor comfort level.

“零能耗”太阳屋 Zero-energy solar house “加能源”�.� 梦之屋 Energy Plus 5.0 house

集最新的绿色建筑、绿色能源、智能家居技术建成
的绿色生态智能房屋，可对外输出能源，并集合新
风除霾系统、雨水收集系统、能源储存与管理系统
等于一体，是更高端的人性化设计体现。两年内，除
日常自用电外对外输出近 ����� 度电。

As green ecological intelligent houses featuring the 
latest green building, green energy and smart 
home technology, Energy Plus 5.0 house combines 
energy output with fresh air and smog removal, 
rainwater collection and energy storage and man-
agement systems, and represent a high-end 
people-centered design. In the past two years, it 
output nearly 16300 kWh apart from electricity for 
self-consumption.

北新房屋是国内唯一一家实现“材料房屋一体化”的房屋公司。与国内众多其他房屋公司集成采购的模式不同，北新房屋的主
体结构及核心部品均采用中国建材集团自主生产的业内最优、品牌价值最高的“龙牌”等系列产品，以服务于奥运、世博、国家
重点工程乃至获得鲁班奖的高端产品品质来确保房屋的整体品质和质量。

BNBM HOUSE is the only one Chinese housing company that realizes the integration of materials and houses. Compared to the mainstream 
mode of integrated procurement in China, the main structure and core components of BNBM houses come from CNBM’’s “Dragon” and other 
series products featuring the best quality and highest brand value in the industry. The products we use to build houses have been used in 
the Beijing Olympic Games, Shanghai World Expo and national key projects and even have received Luban Prize.

自主生产
independently produced

国内外一线知名家居建材品牌商
from famous furniture and building material manufacturers in China and abroad

核心部品 Core components 配套材料 Supporting materials

内饰材料 Internal materials

中国建材集团旗下“龙牌”等众多品牌
from Dragon and other brands owned by CNBM

好材料打造好房屋

绿色建材 Green building materials

Good materials lead to good houses



贴心的服务管家，快速响应的服务机制与完善的服务体
系，在全国建立密集的售后服务网络，终身售后服务。

BNBM HOUSE is your attentive service housekeeper that 
has a well-established service mechanism featuring quick 
response, and an intensive after-sales service network 
across the country whereby lifelong after-sales service is 
o�ered.

央企信誉 / 终身服务
BNBM HOUSE 

交钥匙服务模式
Turnkey Service Mode

BNBM HOUSE 

BNBM houses are suitable for di�erent climates (frigid, tropical), various topographic features (island, mountain, plain) and various geological 
conditions (desert, rock, soft soil).

对工程的质量、安全、工期和造价等全面负责，从设计到精装修完成，为客户提供交钥匙服务。
BNBM HOUSE takes full responsibility for quality, safety, construction period and cost. From design to re�ned decoration, we provide our 
customers with turnkey service.

工程设计
Engineering design

施工管理
Construction management

广泛适用
Wide Range of Applications

BNBM HOUSE 

视质量为企业生命，连续 �� 年通过 ISO���� 质量管理体系认证。精细化设计，高品质材料，先进生产工艺，标准化施工，严格
的内部监理制度，确保为居住者提供优质房屋。

Pursuing quality as its priority, BNBM HOUSE has passed ISO9001 quality management system certi�cation for 15 consecutive years. Re�ned 
design, high quality materials, advanced production process, standardized construction and strict internal supervision are integral components of 
our commitment to high-quality houses.

严格的品质管控
Strict Quality Control 

BNBM HOUSE 

OHSAS�����职业健康安全管理体系认证证书
OHSAS18001 occupational health and safety management system certi�cation

ISO����质量管理体系认证证书
ISO9001 quality management system certi�cation

ISO�����环境管理体系认证证书
ISO14001 environmental management system certi�cation
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材料组织
Material organization

交钥匙、拎包入住
Turnkey service

快速响应
Quick response

终身服务
Life service

贴心的服务管家
Attentive service housekeeper

售后遍布全国
Nationwide after-sales service network

适用于不同气候（严寒、热带）、各种地形地貌（海岛、山地、平地）、各种地质条件（沙漠、岩石、软土）。

Good Reputation as Central
Government owned Enterprise

/ Lifelong Service



综合方案解决商 
��

Integrated Solution Provider

经过多年积累
北新房屋的产品已广泛应用于高档别墅及住
宅、学校、医院、办公楼等中高层公共建筑、旅游
度假、美丽乡村建设等领域
努力实现客户理想的建筑环境与房屋梦想

After years of development

BNBM HOUSE has enabled its products to be widely 

used in luxury villas and residential buildings, schools, 

hospitals, o�ce buildings and other mid-high rise 

public buildings, and in the construction of tourist 

resorts and beautiful villages, etc.

BNBM HOUSE strives to realize customers’ ideal con-

struction environment and dream house.
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Characteristic towns, beautiful countryside, etc.



独立住宅
Separated Houses

世界 ��� 强央企成员企业
技术领先 , 品质保障 , 更安心放心

A�liate to a central enterprise included in the 
Fortune Global 500.
Leading technology,  quality assurance,  
reliable performance.

与绿色能源 , 智能家居有机结合
人性化的低能耗住宅

Combination with green energy and smart 
home system.
People-centered housing with low energy 
consumption. 

交钥匙工程
省心省力 , 终身服务

Turnkey project.
Thoughtful life service.

得房率高 , 户型合理
多种经典户型可供挑选

High space availability, reasonable layout.
Various classical layout options.

百年住宅 , 抗震防风
居住舒适 , 冬暖夏凉

100-year residence, protected from earth-
quakes and wind.
Comfortable house that is warm in winter and 
cool in summer.
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日式风格建筑群
J A PA N E S E  S T Y L E  B U I L D I N G  G R O U P

建设于 ���� 年，为生活在大连经济技术开发区的日商人士量身打造
的家园，虽经风雨侵蚀，却无惧岁月，历久弥新。

Established in 2003 for Japanese businessmen living in Dalian Economic and Technologi-

cal Development Zone, the project has endured years of wind and rain.

大连樱花项目
Dalian Sakura Project
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Combination of American style,

 Japanese style

 and European style buildings

Delicate re�ning,

 leading to artistic quality

天津松江别墅
Tianjin Songjiang Villa

美式风格别墅，围湖而建，一房一景
American style villa, lake view, beautiful appearance.

高端商业化别墅
High End Commercial Villa

美式、日式、欧式等建筑风格
精心雕琢

缔造艺术品质



全明格局，起居室、休闲室、卧室和餐
厅均有良好的视野环境。

Fully open layout, ensuring good view 
from living room, lounge, bedroom and 
dining room.

宽大的厨房、卫生间及储物间畅享现
代生活。

Wide kitchen, toilet and storage room, 
providing modern life experience.

落地窗、凸窗、入户花园、主卧、玄关
等凸显对品质生活的追求。

French window, bay window, entering 
household garden, master bedroom and 
hallway, highlighting the pursuit of quality 
life.

开阔的客厅，独立的餐厅、休闲厅、露天阳台，一层设置老人房，配有多个卫生间，
适合三代同住，方便招待客人。

Wide living room, independent dining room, lounge, balcony, elder’s bedroom on F1 and multiple toilets, 

allowing three generations to live in one house and making it possible to provide a guestroom.
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尊享现代住宅
Luxury Modern House
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 私家观景别墅
Private View Villa



旅游度假产品
Tourist Resort 
Buildings

保温隔热，运维成本大幅降低。

Thermal insulation, leading to major 
reduction of O&M cost.

Xiangsha Bay Desert Lotus Hotel in Inner Mongolia

内蒙古响沙湾莲花酒店

建设过程克服了沙漠缺少淡水、运输困难、环保要求苛刻、昼夜温差大等困难，曾被美国有线电视新闻网
（CNN）评为十八个令人震惊的新酒店之一，也是中国唯一入选“���� 年最值得期待的全球度假酒店”。

国内首个绿色装配式的沙漠酒店
China’s �rst green prefabricated hotel in desert The project addressed such challenges as a lack of fresh water, transportation di�culties, high requirement for environmental 

protection and large temperature di�erence between day and night. The hotel was recognized by CNN as one of the 18 amazing 

hotels, and was the only one Chinese hotel included in the “2016 most anticipated global resort hotels”.

定制化设计，满足各类度假配套设施
的个性化需求。

Customized design, meeting personalized 
needs for various resort facilities.

绿色施工，
保护景区生态环境。

运输便捷，建造速度快，
综合建设成本低。

自重轻，适合山地、湿地、沙漠、
海岛等各类地质条件。

Green construction, protecting ecological 
environment in scenic spot.

Convenient transportation, fast construc-
tion, low cost of construction.

Small dead weight, making it suitable for 
mountain, wetland, desert, island and 
other geological conditions.
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位于郑州雁鸣湖风景区，复合钢结构技术体系应用，
保证了在结构的稳定性基础上，更加实现了空间大跨
度挑高，独特的欧式风格设计，彰显会所的华丽。

Located in Yanming Lake scenic area, Zhengzhou, the golf 

club uses a composite steel structure. Under the premise of 

ensuring structural stability, it provides a large-span height-

ening. Unique European style design shows the magni�cence 

of the golf club.

Supporting House Facilities 
for The Golf Club

高尔夫俱乐部的配套房屋设施

Unique and Gorgeous 
European Style Design

独特华丽的欧式风格设计实现了空间大跨度挑高

Large-span Heightening

郑州高尔夫俱乐部配套项目
Supporting Facilities for Zhengzhou Golf Club

墨西哥度假酒店
Mexico Resort Hotel

It is a comprehensive resort hotel with such supporting facilities as balcony, kitchen and swimming pool.

综合度假酒店，含有露台、厨房、泳池等配套设施。

配套泳池

 Swimming Pool

Supporting Facilities

生活配套设施
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It is a Chinese style resort hotel that addresses such challenges as inconvenient transportation and short construction 

cycle.

克服山地运输不便、项目建设周期短等困难，建设的中式山庄。

绿色装配式度假山庄
G R E E N  P R E FA B R I C AT E D  R E S O R T  H OT E L

天府国际慢城文创酒店
Tianfu International Slow Town Cultural and Creative Hotel

酒店鸟瞰犹如腾飞的巨龙。
多曲面空间异形结构，生产和安装难度极大，仅用 �� 天即完成了施工。

Looking down from above, the hotel looks like a �ying dragon.

The multi-surface special-shaped structure poses challenges for production and installation, but it 

took only 50 days to complete construction.

位于青岛啤酒节主会场，德式建筑，多种户型，从项目承建到交付
仅用 �� 天。

Located in the main venue of Qingdao Beer Festival, it is a German style 

building with various layouts. It took only 30 days to complete construc-

tion.

青岛啤酒节度假村
Qingdao Beer Festival Resort

贵州度假山庄
Guizhou Resort Hotel
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北京动物园内定制动物主题系列商品专卖店，系“一馆一品”最重要、最大的文创特色商店。

It is a customized pelican-themed shop in Beijing Zoo, 

and is the most important and largest cultural and creative shop in the “One Pavilion, One Product” campaign.

北京香山片区改造、景观提升项目的重要组成部分。

It is an important component of the Xiangshan Park district 

reconstruction and landscape improvement project.

It is a comprehensive service center with multiple functions, 

including ticket sales and check, nursery, broadcasting room and 

dispute settlement room.

包含售检票、母婴室、园区广播室、纠纷调解室等多功能的
综合服务中心。

北京动物园鹈鹕商店
Beijing Zoo Pelican Shop

北京紫竹院公园东门门区改造项目 
Beijing Zizhuyuan Park East Gate District 
Reconstruction Project

北京植物园南门门区重建项目
Beijing Botanical Garden South Gate District

Reconstruction Project
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Public Buildings

公共建筑

在学校、医院等项目中，能更好
呵护体弱人群和学生等群体。

School and hospital projects built by 
BNBM HOUSE provide good care for 
students and weak people.

设计、生产、采购、施工一体化服
务，省心省力。

装配化建造，速度更快，综合建
设成本低。

所用材料均满足环保要求，全生
命周期的绿色建筑。

Thoughtful service featuring design, 
p r o d u c t i o n ,  p r o c u r e m e n t  a n d  
construction.

Prefabrication-based construction, 
quick construc t ion,  low cost  of  
construction.

Environment-fr iendly materials,  
full-lifecycle green building.

赞比亚基特韦基地项目
Kitwe Base Project in Zambian

赞比亚 - 中国经济贸易合作区产业配套生活区，
包含中外员工宿舍、住宅、行政管理、公共服务、商业贸易和宾馆酒店等多功能设施。

As the living quarters of Zambia-China Economic and Trade Cooperation Zone, the project includes 

multi-functional facilities, such as dormitory for Chinese and foreign workers, residential building, 

administration building, public building, business building and hotel.
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山大辅仁学校
Shandong University Furen School

包含中小学教学楼、食堂、实验楼等 � 栋建筑，建筑面积约 ����� ㎡。  

With a �oor area of about 19,000 m², the school consists of 6 buildings for primary and secondary students, including teaching building, canteen and 

laboratory building.

河北路南营小学
Lunanying Primary School
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北新房屋践行央企社会责任，为孩子们打造了安全舒适的新校舍。
Ful�lling its social responsibility as a central government owned enterprise, BNBM HOUSE has built a safe and 

comfortable school for students in Lunanying County.

仅两个月即顺利完工，第三方检测机构对室内空气进行检测，完全符合 I 类民用建筑标准。

It took only two months to complete construction. A third party testing institution tested indoor air, and 

con�rmed its compliance with Class I civil building standard.

云南永善县中小学校
Primary and Secondary Schools in Yongshan County, Yunnan



海南工业厂房
Hainan Industrial Plant

都江堰水电十局医院
Sinohydro Bureau 10 Hospital in Dujiangyan

It has multiple functions, including o�ce and management, household registration, cultural recreation, canteen, kitchen and police service.

集办公管理、户籍办证、干警休息文娱、餐厅厨房和警务区等多项功能。
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连云港办公用房
Lianyungang O�ce Building

湖南冷水江市公安局中连派出所
Zhonglian Police Station, Lengshuijiang Public Security Bureau, Hunan



绿色小镇
Overseas residence
绿色小镇
Green Towns
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绿色小镇是中国建材集团较早提出的概
念，是北新房屋建设的品牌。绿色小镇一般
建有居民区、社区服务中心、超市、邮政、卫
生所、学校、托儿所等完善的生活配套。

Green Town is a concept proposed by CNBM, 

and is a construction brand of BNBM HOUSE. A 

green town normally consists of such living facil-

ities as residential area, community service 

center, supermarket, postal service, clinic, school 

and nursery.

经过近 �� 年的积累，北新房屋已在国内
外 �� 多个国家和地区成功打造绿色小镇
示范项目。未来北新房屋将继续完善和丰
富绿色小镇的品质和内涵，并在绿色小镇
的基础上，串联成片，打造具有规模性并生
机盎然的绿色生态城，将为人们提供更节
能环保、居住更舒适、对环境更友好的美好
家园。

After nearly 20 years of development, BNBM 

HOUSE has developed green town demonstra-

tion projects in over 60 countries and regions. 

Going forward, BNBM HOUSE will continue to 

improve and enrich the quality and concept of 

Green Town, and further integrate green towns 

into an ecological city featuring vitality, so as to 

make the living environment more energy 

e�cient, comfortable and environment friendly.

西藏玉麦藏式民居 
Tibetan Style Houses in Yumai County, Tibet



北京密云石城镇美丽乡村建设
Shicheng Town Project, Miyun, Beijing

整村新建，单栋 ��� 平米含六室三
厅三卫，家家有庭院，户户有车位。

当地村民利用得房率高、使用率高
的特点 , 做农家院生意，实现了可
观的经济效益。

In the new community, each apartment 

has a �oor area of 198m2, and consists of 

six bedrooms, three living rooms, three 

toilets, a courtyard and a parking lot. 

High space availability and high 

utilization rate allow local residents to 

start pro�table business.
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在邓小平故里建设了多个各具特色的绿色装配式小镇，
提升当地民宅的抗震安全系数、美观度与舒适度，被评为
当地最美乡村。

BNBM HOUSE built prefabricated green towns with unique features in 

Deng Xiaoping’ s hometown, improving the seismic safety factor, attrac-

tiveness and comfort level of local residential houses. The project was 

recognized as the most beautiful village in Guang’an.

四川广安美丽乡村建设
Beautiful Village Project in Guang’an, Sichuan
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It is a rural revitalization project developed by BNBM HOUSE in collaboration with Longey. The scienti�c planning and layout of houses 

combines the characteristics of residential housing in Sichuan with local topographical features.

携手朗基地产集团的乡村振兴项目，房屋充满四川民居特色，充分考虑地形进行科学规划，形成错落有致的整体布局。

云南大理别墅
Dali Villa, Yunnan

低密度绿色装配式别墅群，明亮欢快的风格彰显了多彩的云南特色。
It is a low density green prefabricated villa group with bright design that highlights the colorful features 

of Yunnan.

Covering an area of about 30,000m2, it is the �rst prefabricated steel 

residential community in Zaozhuang, Shandong.

山东枣庄地区第一个钢结构装配式住宅 , 建筑面积约 � 万平米。

滕州木石绿色小镇
Green Town in Mushi Town, Tengzhou

赞比亚社会住宅 
LIANYUNGANG INDUSTRIAL PLANT

四川稻乡渔歌绿色小镇
Daoxiang Yuge Green Town, Sichuan
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韩国首尔住宅项目
Seoul Residential Project

位于韩国首尔，清新明快的装修风格，备受当地
人喜爱。

Located in Seoul, Korea, the project is very popular among 

local people owing to its fresh decoration style.

President Nicolás Maduro 

Moros of Venezuela attend-

ed the delivery ceremony

Covering an area of over 130,000m2, it is an important component of Venezuela’s national 

housing program.

The design and quality of the project were commended by the President and Vice Presi-

dent of the Bolivarian Republic of Venezuela, and improved the livelihood of local people.

建筑面积超过 �� 万平米，是委内瑞拉国家“住房计划”的重要组成部分。
委内瑞拉玻利瓦尔共和国总统、副总统等领导对该项目的规划设计、房屋质量
给予了高度评价，极大地改善当地人民的生活水平。

委内瑞拉总统
尼古拉斯 · 马杜罗
出席交房仪式

委内瑞拉房建项目
Venezuelan Housing Project

共建设 ���� 多套房屋，总建筑面积超过 �� 万
平米，改变了当地居民的居住习惯，提升了当地
的居住水平。

Covering an area of over 600,000m2, the project consists 

of more than 4,500 apartments, changes the living habit 

of local residents, and enhances local housing level.

赞比亚社会住宅 
Zambia Social Housing


